Серия 60. Несносная Малышка Мю

МТ= Муми-тролль

ФС= Фрекен Снорк

МЮ= Малышка Мю

СН= Снифф

МП= Мумии-Папа

ММ= Муми-Мама

W:    Snufkin

F:    Fillyjonk

DF:    Fillyjonk's children

I:    Police Inspector
Z:    Mymble
(если хватает времени) – то эти слова лучше вставить, если нужно сократить – слова в скобках убрать.

Утро выдалось просто прекрасное, правда кое-кто в Муми-доле сегодня встал не с той ноги. Но это точно была не фрекен Снорк. 

С: Фрекен Снорк, фрекен Снорк! \ Фрекен Снорк, скорее сюда! \ Скорее сюда, фрекен Снорк!

(в зависимости от японского текста)

ФС: Сейчас приду.

Что случилось, Снорк?

С: Не знаешь, где наша плетёная корзина?

ФС: Какая-какая корзина?

С: Корзинка для хлеба. Я иду в мастерскую, хотел взять с собой перекусить.

ФС: Ты смотрел в кухне?

С: Конечно.

ФС: Странно…Где же я её видела последний раз?

СН: Не удивительно, что она потерялась: ты (никогда) не кладёшь вещи на свои места!

ФС: Я?! В таком случае, дорогой братец, тебе давно пора было смастерить нетеряющуюся корзину!

С: Нетеряющуюся корзину?.. Даже для меня это очень сложно.

ФС: Ты ведь изобретатель. Придумай что-нибудь.

С: Ладно-ладно, уж я такое изобрету.

ФС: Удачного дня. Я ушла в гости к Муми-троллю.

С: Нет, подожди, а как же моя корзинка!

ФС: Малышка Мю!

Какая странная лодка…

МЮ: И р-раз, и…

ФС: Похожа на нашу корзину.

Так это она и есть. Малышка Мю!

МЮ: Привет, фрекен Снорк!

ФС: Это случайно не наша корзинка?

МЮ: Всё может быть. Она лежала возле мастерской Снорка.

ФС: Ах этот Снорк! Сам её и забыл.

Малышка Мю, подожди. Она мне нужна. Отдай корзинку по-хорошему.

МЮ: Потом. Она мне как раз подходит для спуска по реке.

ФС: Мю! Нельзя же быть такой непослушной, вернись, Малышка Мю!

МТ: (Скажи,) это был голос фрекен Снорк?

СН: Ага.

Мю: Хоп-ля!

МТ: А вот (плывёт) Малышка Мю.

ФС: Муми-тролль, держи её (крепче)!

МТ: Снифф!

СН: На помощь, Муми-тролль, вытащи меня!

МТ: Снифф, хватайся скорее!

ФС: Малышка Мю, подожди!

МТ: Фрекен Снорк!

ФС: Отдай мне нашу корзинку!

МЮ: Не сейчас. Я только начала. Чувствую прилив сил. 

(О-о!)

ФС: Это же наша корзина.

МТ: Иди сюда, Малышка Мю!

МЮ: Уговорил. Иду.

ФС: Корзинка Снорка утонула.

МТ: Я достану тебя, Малышка Мю!

МЮ: Не догонит. Сегодня я хочу вволю бегать и развлекаться.

Конечно, теперь стало понятно, что именно Малышка Мю встала сегодня не с той ноги.

МТ: Малышка Мю, Малышка Мю, где ты? 

Мю, я тебя поймаю.

DF: Это же Муми-тролль.

МТ: Простите, вы не видели Малышку Мю?

F: Нет, я не видела.

МТ: Большое спасибо. \ Спасибо, Филифьонка. 

DF: Куда пропала Малышка Мю?

F: Наверное, снова затеяла игру в прятки. Она вечно устраивает суматоху. 

Мю: Пустите. Отпустите меня!

МТ: Попалась, Малышка Мю! 

Ну-ка стой, Мю!

F: О нет! \ Только не это.

МЮ: Массовое падение. Ха-ха-ха!

F: Всё моё белье!

МТ: Малышка Мю!   (хотя в польской озвучке МТ ревет от ярости, и я бы подписала МАЛЫШКА МЮ!)
F: А ты-то куда (отправился), Муми-тролль? Останешься тут, любезный сосед, и приберёшься. Понятно? 

МТ: Кто?.. Я? Почему я?

F: И поторопись!

МТ: Да-да, конечно. Берегись, Малышка Мю!

ФС: Я совсем не понимаю, что случилось с Малышкой Мю?

МТ: Ну где же она?

ФС: Малышка Мю!

МЮ: Сегодня меня никто не догонит. Я быстрая, как ветер.

СН: Уж я-то тебя поймаю!

ФС: Или я, Малышка Мю. 

Снифф, погоди!

СН: Что?

ФС: Муми-тролль, что случилось? Муми-тролль, что с тобой? 

МТ: Моя нога!
СН: Наверное, вывихнул её.

ФС: Посмотри, что с Муми-троллем.

СН: Да уж. И это ты виновата, что мы упали.

МЮ: Не я его столкнула. Он сам покатился (и ударился).

ФС: Но напугала нас именно ты. Он мог ногу (себе) сломать.

МЮ: От такого удара? Не придумывай!

ФС: Какая вредная!

СН: Я тоже мог что-нибудь себе сломать!

ФС: Как ты себя чувствуешь, Муми-тролль?

СН: Лучше отнесём его домой.

ФС: Муми-тролль, тебе очень больно?

СН: Он тяжёлый, сами не справимся. Нам нужна подмога.

I: Привет, Малышка Мю? Как поживает (твоя сестра) Мюмла?

ФС: На помощь! Пожалуйста, помогите нам! Сюда!

I: Без паники. Инспектор спешит на помощь!
ММ: Муми-папа!

МП: Да?

ММ: Попробуй это, дорогой.

МП: Что тут у нас?... Очень вкусно, отличный рецепт.

ММ: Я рада. Я хотела приготовить что-нибудь новенькое.

МП: Мне нравится всё, что ты готовишь, милая.

ММ: Спасибо, Муми-папа.

СН: Муми-папа!

ФС: Муми-мама, Муми-мама!

МП: Что такое?.. Муми-тролль?!

МП: Осторожно, вот так.

ФС: Бедный Муми-тролль.

СН: Нога распухла.

I: Не буду вас (больше) отвлекать.

МП: Ну что вы, господин Инспектор.

ММ: Ой, я даже чаю вам не предложила.

I: Благодарю, Муми-мама. Давайте в другой раз. Держись, Муми-тролль.

МТ: Спасибо, Господин Инспектор.

I: Всего доброго, Муми-папа.

МП: Ещё раз спасибо за помощь.

I: Как только увижу Малышку Мю, серьёзно поговорю с ней.

МТ: Всё ещё болит, мама.

ММ: Я почти закончила. Теперь тебе станет лучше.

ФС: Муми-тролль, хочешь чего-нибудь вкусного? Может, горячего шоколада?

СН: Эта Малышка Мю слишком много себе позволяет. Надо поставить её на место.

МЮ: Меня – на место? Хм!

Z: Малышка Мю, что ты там делаешь? Думаю, ты можешь зайти в дом через дверь. 

Что ты пытаешься мне сказать?

МП: Малышка Мю?!

Z: Сестрёнка, Мю!

МП: Здравствуй, Мюмла. Здесь была Малышка Мю?

Z: Да, но она так быстро убежала.

СН: Весь день от нас бегает.

Z: Она (опять) что-то натворила?

ММ: Как сказать… почти ничего…

MM: Вот, пожалуйста, дорогой.

МТ: Здорово, суп из тыквы. Мой любимый, я думал про него целый день.

MM: Осторожно, он ещё горячий.

R: Можно и мне такого же супа, Муми-мама?

ММ: Охо-хо. Но ты и фрекен Снорк не больны, поэтому вам я приготовила обычный ужин.

СН: Вот-вот… \ Как всегда…

ФС: Интересно, почему тем, кто вывихнул ногу, всегда дают именно суп? Наверное, это очень полезно.

СН: Приятного аппетита, Муми-тролль.

МТ: И вам. Выглядит аппетитно. Очень вкусно!

ФС: Спасибо за ужин. До завтра, Муми-тролль.

МТ: До завтра!

ММ: Доброй ночи, детки.

Малышка Мю наверное уже не вернётся сегодня.

МП: Может, так даже лучше. После такой-то выходки. \ После такой-то выходки. Мюмла не зря волновалась.

МТ: Без неё стало намного спокойнее.

ММ: Уж такая она, наша Малышка Мю.

МТ: Я по ней совсем не скучаю.
МП: Не понимаю, когда ты успел стать таким тяжёлым?

МТ: Так может, это ты теряешь силу?

МП: Без шуток, молодой человек!

Надеюсь, впредь ты будешь подниматься сам.

МТ: Не уверен. Мне кажется, завтра я ещё не смогу ходить.

ММ: Сыночек, тебе лучше настроиться на хорошие мысли.

МП: Завтра ты будешь в полном порядке – после компресса и травяной мази по рецепту (твоей) бабушки.

ММ: И постарайся не сердиться на Малышку Мю. Уверена, она сожалеет о случившемся.

МТ: Она никогда ни о чем не сожалеет.

Z: Малышка Мю, где ты? Малышка Мю, отзовись!

 W: Привет, Мюмла! 

Z: Добрый вечер, (Снусмумрик). Не видел крошку Мю? 

W: Добрый вечер. Нет, (сегодня) тут никого не было.

Z: Точно? Если ты её увидишь, передай, пожалуйста, что я жду её ужинать.

W: Конечно.

Эй, Мюмла! Вернись обратно. Ты можешь сама ей об этом сказать.

Z: Что?

(Глазам не верю.)

Малышка Мю, просыпайся! Проснись, прошу тебя.

МЮ: Я хочу спать! Не приставай, Мюмла.

Z: Малышка Мю, стой!

МЮ: Нет, пусти меня. Пусти!

Z: Муми-папа рассказал мне, что из-за тебя Муми-тролль повредил ногу. Давай сейчас пойдём домой, а утром ты сходишь и извинишься перед Муми-троллем. Договорились?

МЮ: Нет. Ни за что не буду.

Z: Мю, немедленно прекрати (это).

МЮ: Я не виновата! Отстань!

W: Мюмла, кажется, ей надо успокоиться. Пусть остаётся здесь до утра.

Z: Да, но…

W: Завтра она наверняка сама захочет домой.

МЮ: Сильно сомневаюсь.

Z: Хорошо, Снусмумрик. Ты уверен, что она тебе не помешает?

W: Всё в порядке.

Z: А завтра утром навестишь Муми-тролля, хорошо?

Спасибо тебе большое, Снусмумрик.

W: Доброй ночи.

А теперь, Малышка Мю, давай готовить ужин.

W: Держи. Что такое? Кушай. 

Можешь не торопиться. 

Mu: Папа был прав. Больше не болит.

ММ: Муми-тролль, ты проснулся?

МТ: Да, мама.

ММ: Пришла фрекен Снорк. Как думаешь, сможешь сам спуститься?

МТ: Думаю да, если ты мне поможешь.

ММ: Неужели нога ещё болит?

МТ: Да. И мне трудно ходить.

ММ: Сыночек мой…

МЮ: И это сюда.

W: Чем занимаешься, малышка Мю?

МЮ: (Сегодня) я готовлю в благодарность за твоё гостеприимство. 

W: Что ты, не стоило.

МЮ: Я так решила. Попробуй, надеюсь, вкусно. А я пойду прогуляюсь.

W: Не хочешь позавтракать со мной?

МЮ: Я ещё не нагуляла аппетит. Попозже. \  У меня ещё нет аппетита. Чуть позже.

W: Ладно, я пока умоюсь.

ФС: Приподними ногу.

МТ: Спасибо, фрекен Снорк.

ФС: Я не туго завязала?

МТ: Нет, всё хорошо. Кроме того, что я испытываю жуткую боль.

ФС: Давно пора серьёзно поговорить с Малышкой Мю. Она уже вернулась? Видела бы она твою ногу.

МТ: Не вернулась, но мне всё равно. Может не приходить, пока не попросит прощения.

МЮ: Муми-тролль, ты негодяй. 
Mu i SM: Малышка Мю!

МЮ: Я пришла специально, чтобы извиниться, но теперь передумала.

МТ: Очень хорошо! Можешь и не извиняться. Подумаешь, мне-то что.

МЮ: Отлично. Раз тебе всё равно, я не буду у тебя просить прощения. Глупый Муми-тролль!

ФС: Малышка Мю, подожди!

МТ: Мю, опять убегаешь?

МЮ: Терпеть тебя не могу, Муми-тролль!

ФС: Муми-тролль.

МТ: Вот упрямая.

ФС: Муми-тролль!

МТ: Да, что?

ФС: Разве у тебя нога не болит? 

МТ: …Ой как больно, ужасно больно! Всё время болит…

МТ: Не могу уснуть, целый день сидел без дела. Больше я этого не вытерплю. 

Одному играть совсем неинтересно. Пойду-ка гляну, вдруг Снусмумрик ещё не спит.

Ага, не спит.

W: Малышка Мю, почему ты всё-таки не вернулась домой к муми-троллям?

МЮ: Я тебе мешаю?

W: Вроде нет. Но они наверняка очень переживают за тебя.

МЮ: Ничего подобного, потому что Муми-тролль ещё болеет. Все носятся с его ногой, до меня им и дела нет.

Даже если извинюсь, наверное не простят меня.(Короче: Они меня никогда не простят. )

W: Думаю, ты ошибаешься.

МЮ: Поверь, я знаю, о чем говорю.

ФС: Муми-мама, Муми-папа!

МП: Да?

ФС: Здравствуйте.

ММ: Доброе утро, фрекен Снорк.

ФС: Муми-тролль уже проснулся?

МП: Он разве не с тобой?

ММ: Он с раннего утра ушёл куда-то, очень весёлый.

ФС: Вот что я попросила Снорка для него сделать.

МЮ: Что такое, где ветер.

Кто это?

МТ: А это я, Малыша Мю. Это я!

МЮ: Муми-тролль?

МТ: Да, я. Ну что, испугалась?

МЮ: Но… твоя нога?

МТ: Она давно зажила.

Мю: Зажила?!

МТ: Я немного преувеличил, чтобы тебя напугать. Знаешь, мама и папа очень беспокоились о тебе. Да и я, честно говоря, тоже…

МЮ: Беспокоились?!

МТ: И фрекен Снорк, и даже Снифф.

МЮ: Муми-тролль! Ты обманул меня. Я отомщу тебе за это! Дождешься у меня! Стой! Ах ты..!

МТ: Попробуй поймай!

Теперь Малышке Мю больше не нужно было извиняться. И она не обижалась на розыгрыш Муми-тролля. Друзья снова могут беззаботно играть вместе.
МЮ: Ловите Муми-тролля!

--польский текст: Brzeginia

